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Tärä Tikani Pablokwe Nitre
Colosabokrä
Colosenses

Pablo käkwe tärä ne tikani angwane, niara
nämane ngite kä teri juta Romate kukwe kuin
Jesubtä diri dokwäre. Ne nakaninkä ño abko tä
tikani Hechos 28.14-31 yebtä. Pablo ara käkwe
kukwe kuin Jesubtä diribare ñakare juta Colosa
yete. Ni iti kädian nämane Epafras käkwe mikani
gare ietre. Abti Pablo nämane ngite kä teri juta
Romate angwane, Epafras nikani basare ie, ye
angwane kukwe kri Colosa känti, niebare kwe ie.
Pablokwe tärä ne tikani rükäre Ngöbö kukwei

kuin Jesubtä ye dokwäre, ñobtä ñan angwane ni
ruäre juta Colosa yete kä namani kukwe dirire
blo Jesukristobtä abko Epafras käkwe niebare ie.
Ngöbökwe jändrän jökrä dätebare ñakare Jesukristo
köböire abko nitre dirikä blo nämane niere. Erere
arato, Ngöbö ñan nämane nüne täte jökrä Jesukris-
tobtä abko nitre dirikä blo nämane niere. Ye
kwrere abko nitre dirikä blo nämane Jesukristo
bä mike ütiäte ñakare. Jesukristo täte abko nitre
tödekaka Jesubti käkwe kukwe ütiäte nitre israeli-
takrä ye mikadre ütiäte jae abko dirikätre blo
nämane niere.
Kukwe ye dokwäre Pablokwe tärä ne tikani.

Ngöbökwe Jesukristomikani ni jökrä amne jändrän
jökrä bti ta, aisete niara aibe di tärä ni diantarikrä
täte jökrä abko Pablokwe niebare. Erere arato,
kukwe diribare ni kä nebtäkwe, ye abko ngwarbe
amnediñakare jire chi ni diantarikrä,niebarekwe
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ietre. Mdakäre abko, nikwe nünandre ño Ngöbö
ngwärekri, yebtä Pablokwe diribare arato.

Pablota köbö ngwentari
1-2 Ti Pablo käta tärä ne tike. Ngöbö tö namani

ti mikai Jesukristo kukwei ngwianka abko erere
tita sribire kräke. Ti ne mden käta köbö kuin juen
ti mräkä Timoteo ben gwaire mun nünanka juta
Colosate ye kräke. Mun abko juta deme Ngöbökwe
amne mun ti mräkätre tä nüne era metre Kris-
tokrä. Ngöböni Rünnikwe raba jamotomike kuin
munkrä amnemun raba nüne jämeniara diebti, ie
ti tö.

3 Nunta blite Ngöbö ni Dänkien Jesukristo Rün
yebe angwane, käre nunta kuin niere munbtä
Ngöböye,

4ñobtäñanangwanemunta tödekeKristo Jesubti
amne, juta deme Ngöbökwe abko munta tarere
jökrä arato, ye abko nunkwe kukwe nuaba, abtä
nunta kuin niere Ngöböye.

5Munta nüne kore, ñobtä ñan angwane kukwe
kuin era metre Jesukristobtä diribare munye
abko munkwe kukwei nuani angwane, jändrän
kuinkuin nämane ükani kä käinbti mun kräke, ye
abko nükani gare munye abkobti munta tödeke,
käta nüne kore.

6 Kukwe kuin Jesukristobtä, yebti bäri ni kwati
tä tödeke kä jökräbti temen. Ye kwrere arato
kukwe kuin Jesukristobtä, ye munkwe kukwei
nuani mun känti yete angwane, ni kwati käkwe
tödekani Jesubti amne Ngöböta ja moto mike kuin
erametre ni kräke, ye nükani gare munye.
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7Kukwe kuin Jesukristobtä ye abko nun mräkä
Epafras tare nunkwe käkwe diribare munye.
Epafras ye abko sribi muko nunkwe. Niara
abra sribikä era metre Kristokwe abko tä sribire
munbe yete.

8 Epafras ye mden abko rükaba kukwe ngwena
nunye abko köböiremunta ja tarere ño kwärikwäri
Ngöbö Üai köböire abko nunkwe gaba.

9 Nunkwe kukwe gaba kore munbtä, ye näire
mentokwäre käre nunta blite Ngöböbe munkrä,
Ngöbö tö dreye munkrä, ye erere mikadre gare
täte jökrä kwe munye abko tita ribere ie. Jändrän
jökrä Ngöbökwe, yebtä mun mikadre töbtä kwe
amne mun rabadre töi ngitiekä kuin Ngöbö Üai
köböire abko tita ribere munkrä Ngöböye.

10 Amne munkwe nünandre kuin metre ni
Dänkien mikakäre ütiäte ni jökrä ngwärekri amne,
käre jändrän tuen kuinkuin ni Dänkienye abko
erere mun rabadre nuene niara moto mikakäre
nuäre abko krörö: Mun rabadre sribi kuinkuin
nuene kabre amne Ngöbö rükadre gare ño metre,
yebtä mun rabadre töi ngitiekä bäri, ie ti tö, käta
kukwe ribere kore Ngöböye.

11-12 Erere arato, Ngöbö di kri bä nuäre, yebti
Ngöbökwe mun mikadre dite kri, munkwe ja tare
nikadre angwane, mun rabadre nünenkä dite
jabtä bätärekä abkokäre. Erere arato, kä tädre bäri
nuäremunbtä, käkwe kuin niedre ni RünNgöböye,
abkokäre ja di kri bä nuäre, yebti Ngöbökwe mun
mikadre bäri dite nünakäre kore niarakrä abko
tita ribere ie munkrä. Juta deme Ngöbökwe, kräke
Ngöböta jändrän kuinkuin ngibiare kä käinbti, ye
abko biandi kwe munye arato, abkokäre mun
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mikanina juto biare kwe jändrän ye kaen ngäbti
kä trä ngwente kä käinbti juta demeNgöbökwe ben
gwaire.

13 Ni nämane nüne kä ikote Satana ngoto täni,
akwa ye ngäniene Ngöbökwe ni dianintari amne
KristoniaraOdei tare kri kwe, ye ienimikani gare
kwe. Mtare niara Odeita gobrane nibti.

14 Ngöbö Odei ye köböire abko Ngöbökwe ni
kökanintarita, käkwe kukwe kämekäme btä ni
nämane ngite ye dianinkä jökrä nibtä mento.

Kristo abko bäri ütiäte jändrän jökrä bti ta
15 Ngöbö abko tuen ñakare, akwa Kristo abko

ja kwrere Ngöböbe amne nünabare kä nebtä kwe
angwane nikwe tuani. Kristo abko Ngöbö Odei
mubai amne jändrän jökrä däte ngämi, känenkri
Kristo nämanena. Niara abko Ngöbö Odei mubai
amne jändrän jökrä Ngöbökwe abko niara kräke.

16 Niara köböire Ngöbökwe jändrän jökrä käinta
amne tementa dätebare. Amne jändrän tuen nie
amne jändrän tuen ñakare nie abko dätebare kwe
niara köböire. Erere arato, üai jökrä tä dänkiene
käta gobrane ja di kribti abko Ngöbökwe dätebare
niara köböire arato. Jändrän jökrä namani dätebare
kore niara köböire amne niara kräke arato.

17 Jändrän jökrä däte ngämi, känenkri Kristo
nämanena amne niara diebti jändrän jökrä tä neke-
taninte amne ñan tä niken ngwarbe.

18 Mdakäre abko, ni jökrä tödekaka Kristobti
abko Kristo ngrabare kwrere amne Kristo abko
tä niaratre dokwäre. Erere arato, Kristo abko
nämanena kena amne, ni krütanikrütani ye ngätäite
niara ara nükaninta nire käne, niara rabadre bäri
käne jändrän jökrä amne ni jökrä bti ta abkokäre.
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19KänamaninuäreNgöböbtänünakäre täte jökrä
Kristobtä

20 amne Kristo köböire abko Ngöbökwe jändrän
jökrä kä temenbtä amne kä käinbti käräbare ja
mäketa jabe. Ye abko Kristo krütani krusobtä
angwane, därienimianinte, yeköböireNgöbömoto
namaninta jäme ni kräke, käkwe jamäkänintanibe.

21 Angwane mun abko nämane mente Ngöböye
amne mun töi nämane ja rüere Ngöböbe, ñobtä ñan
angwane mun nämane kukwe kämekäme nuene
Ngöbö rüere.

22Akwa Kristo käkwe ja tare nikani, krütani era
metre krusobtä angwane namani ngwäkäre, ye
köböire abko Ngöbökwe ja mäkänintamunbe, mun
mikakäre deme, käme ñakare amne ngite ñakare ja
ngwärekri.

23 Akwa munkwe nünandre kore Ngöbökrä,
abkokäre munta tödeke kwatibe, yebtä munkwe
nünanka dite jabtä. Kukwe kuin Jesukristobtä,
ye köböire Ngöbökwe jändrän kuin köböi mikani
nie, yebtä mun ñan rika bätärekä bätärekä mento.
Kukwe kuin Jesukristobtä yemden abkomunkwe
kukwei nuani amne diribarera ni kwatiye kä
jökräbti temen amne ti Pablo ne abko Ngöbökwe
mikani kukwe kuin dirikä siba.

Pablota sribire ño
24Mdakäreabko, kukwekuin Jesubtä tikwemik-

aba gare munye abko dokwäre tita ja tare nike
munkrä mtare, ye abko käi nuäre kri tibtä. Ye
abko, nitre gätäkä Jesu käbti abko Kristo ngrabare
kwrere, ye kräke ja tare nika Kristokwe rabadre
bare täte ti ngrabare nebti, ie Kristo tö namani.
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25 Nitre tödekaka Kristobti, ye kräke Ngöbökwe
ti mikani sribikä amne Ngöbökwe sribi mikani
ti kisete, ye abko ti rikadre Ngöbö kukwei kuin
Jesubtä ye mike gare täte jökrä munye, abkokäre
sribi ye biani kwe tie.

26 Ni kwati käkwe nünabare ja täritäri kira abti
kä nüke mtare abko okwä bäre kukwe kuin ne
nämane ükani kaibe tiebe Ngöbökwe, akwa mtare
juta deme Ngöbökwe, ye ie Ngöbökwe kukwe tiebe
yemikanina gare.

27 Amne juta deme Ngöbökwe nitre ñakare is-
raelitare ngätäite, ie Ngöbökwe jändrän kuin bä
nuäre ütiäte kri mikani gare. Kristo tä nüne
munbtä mtare, ye mden abko nämane ükani tiebe
Ngöbökwe kira, akwa mtare tä nüne munbtä, ye
köböire abko mun näin nüne kä nuärete Ngöbö
känti, ye abko gare nie.

28 Ne aisete nunta niken mdente erere, känti
nunta kukwe kuin Kristobtä mike gare ni jökräye.
Erere arato, nun namani töbtä Ngöbö köböire,
yebtänuntamäträreni jökräbtäamnenuntadirire
ietre, ye köböire abko nun rikadre ni jökrä ng-
wena nebe Ngöbö ngwärekri ünän täte jökrä Kristo
köböire.

29 Ye rabadre bare, abkokäre Kristo diebti tita
sribire krübäte. Kristo di kri ye abko tä ti die mike
sribi ne nuene.

2
1 Ye abko, mun kräke tita sribire tare krübäte

abti tita naente amne ja mräkätre nünanka känime
juta Laodiceate amne jamräkämdamda ie ti gare
ñakare metre abko kräke tita sribire tare kri kore
abko rabadre gare munye, abkokäre tita niere.
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2 Tita sribire kore, ye köböire abko ja rabadre
ruen dite mun jökräye amne mun töi rabadre
kwatibe ja tarere kwärikwäri, ye köböire abko
kukwe Kristobtä nämane tiebe kaibe Ngöbökwe,
ye abko rükadre gare metre täte jökrä munye,
mun rabadre tödekemetre niarabti, abkokäre tita
sribire koremunkrä.

3 Kukwe ütiäte kri amne kukwe töbtä amne
kukwe ja töikrä, ye abko tä jökrä Kristokwe abko
kwandi nie.

4 Amne ni mda mda jatadre mun känti blite
nuäre nuäre kukwe mdabtä, ye käkwe ñan mun
ngökadre, abkokäre tita kukwe niere kore Kristo-
btä munye.

5 Ti abko tä ñakare ketetibe munbe yete bkänä,
akwa ti töi tä ketetibe munbe amne, nünandre ño
Kristo kräke abko erere munta nüne era metre
amne,munta nünenkä dite jabtä, käta tödeke kwat-
ibe Kristobti, ye abko käi nuäre kri tibtä.

Kukwe ükaninte ja mikakrä metre Ngöbö
ngwärekri abko nikwe ñanmikadre täte

6 Ne aisete munkwe Jesukristo kani ngäbti ño
ja Dänkiene, ye kwrere munkwe nüna janknu
ketetibe ben.

7Amne kri ngätri tä niken mente dobote nguse
käta kri mike dite, ye kwrere munkwe ja töi
mika kwatibe Kristobtä. Erere arato, ju mikata
angwane, ürä nökata mente nguse abko kwe juta
nebe dite, ye kwrere munkwe nüna ketetibe Kris-
tobe tödekakäre kwatibe niarabti. Ngöbö Kuk-
wei diribare ño ño munye abko erere munkwe
mika täte. Angwane munkwe kuin nie kärekäre
Ngöböye.
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8 Mdakäre abko, munkwe mokre jabti, ñobtä
ñan angwane ni ruäre tä näin kukwe ngwarbe
dirire. Kukwe mikanintbe ngwarbe kira abko
tätre dirire amne, kukwe ye tä kite üai käme di
kri käta gobrane kä nebtä yekri abko tätre dirire
mun ngökakäre, aisete munkwe ñan ja ngwian
nain ietre,

9 ñobtä ñan angwane Kristo jatani nüne ni
kwrere amne ngrabare tä abko btä Ngöbö ara jire
tä nüne täte jökrä.

10 Munta ketetibe gwaire Kristobe, aisete
jändrän jökrä Ngöbökwe tä munkwe amne munta
jändrän jökrä Ngöbökwe mdei nike ñakare jire chi.
Kristo abko tä üai käme di krikri dänkiene amne tä
angeletre di krikri dänkiene arato.

11 Mdakäre abko, ñäräkrä mikata ngäbäkre
kwatabtä angwane, ngäbäkre kwata diankata
btä, ye kwrere arato munkwe tödekani Kristobti
angwane, mun namani mikani ketetibe ben. Ye
ngwane Kristo köböire kukwe kämekäme mdei
nämane munye, ye abko dianinkä mento kwe
munbtä.

12 Erere arato, mun ngökani ñöte Jesu käbti
angwane, mun namani doboi mikani ketetibe
gwaire Kristobe bämikata, akwaNgöbökweKristo
mikaninta nire ja di kribti, yebtimunkwe tödekani
angwane, NgöbökwemunmikanintanireKristobe
gwaire arato.

13 Ye abko, käne mun nämane kukwe nuene
kämekäme Ngöbö rüere amne, kukwe kämekäme
mdei munye, ye Ngöbö ngämi denkä mento
munbtä angwane, mun nämane ni ngwäkäre
kwrere Ngöbö ngwärekri. Akwa mtare Ngöbökwe
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mun mikaninante nire Kristo ben gwaire, käkwe
mun ngite dianinkä jökrämentomunbtä.

14 Ye abko, ni nämane nüne Ngöbö rüere, abtä
kukwe nämane ükaninte ni rüere, kä nämane ni
ngite Ngöbö ngwärekri niere, ye abko Ngöbökwe
metani krusobtä käin Kristo ben gwaire. Ye mden
kisete Kristo krütani angwane, kukwe nämane ni
ngite niere, ye Ngöbökwe juani ngwarbe Kristo
ben gwaire, aisete namani ütiäte ñakaremda.

15 Erere arato, üai kämekäme dite krikri bti
nämane gobrane, ye abko Ngöbökwe di dianinkä
jökrä kän. Kristo köböire Ngöbökwe üai käme ye
mikani ngwarbe ni jökrä ngwärekri. Abti ni rükä
dänkien käta rüe ganaine rübtä, käta niken ni mda
mda ngwena ngite ni jökrä ngwärekri, ye kwrere
jire Kristo käkwe üai käme ganainbare kwäräbe, ye
abko mikani gare ni jökräye, kä nikani ngwena
ngite ni jökrä ngwärekri.

16 Ne mden kisete, munta mrö ño ño kwete
amne munta tomna ño ño ñaen, yebtä ni mda
mdakwe ñäkädremun rüere abko, ie munkwe ñan
olo ketate. Erere arato, bieta Ngöbö mikakrä
ütiäte abko köböi, sö mräre nindrini köböi amne
köbö jadükakrä, ye munta mike ütiäte ñakare jae,
yebtä ni mdamdakwe ñäkädremun rüere abko, ie
munkwe ñan olo ketate,

17 ñobtä ñan angwane Ngöbökwe kukwe kuin
nuendi Kristo köböire abko jändrän ye nämane bä
mike jirekäbe, akwa kukwe era metre Ngöbökwe,
ye abko Kristo jatani ngwena ni kräke, käta bien
nie.

18Ngöböta jändrän kuin ngibiaremunkrä garera
munye, akwa ni ja bä mikaka bobre jatadre niere
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munye: Mun ñakare ütiäte rabakäre jändrän ye
bkäne, niedre kwe munye, ye ngwane munkwe
ñan ja olo ketate jire chi ie. Ni ja mikaka bobre
ye käta angeletre mike ütiäte jae Ngöbö täte arato.
Erere arato, Ngöböta jändrän mike tuare köböre
kwrere ietre tä niere, akwa niaratre ñan tä nüne
NgöböÜaiDemeköböire, aisete töitakukwengwar-
bebtä, abti jata nebe ruen ütiäte krikri ietre.

19Munkwe ñan ja olo ketadrete ietre, ñobtä ñan
angwane nitre tödekaka Kristobti abko tä Kristo
ngrabare kiakia kwrere amne Kristo abko tä ni
dokwä kwrere abko btä nitre ye tä nekete ñakare
mda. Akwa ni kiakia ngrabare tä ketetibe jökrä,
ye kwrere ni rabadre nemenkä Kristobtä amne,
ni rabadre niren Kristo köböire, ie Ngöbö tö, ye
kwrereniye täneketeñakaremdaKristobtä,aisete
munkwe ñan kukwei mika ütiäte.

20 Munkwe tödekani Kristobti angwane, ni
krütani kwrere mun namani ketetibe ben, aisete
üai käme tä gobrane kä nebtä, ye abko ñan nena
mun dänkiene mda, se ñobtä abko nitre tödekaka
ñakare Jesubti kwrere jire mun tä nüne amne
kukwe ükaninte ngwarbe abko mun tä mike ja
dänkiene abko krörö:

21 “Munkwe ñan kise mika jändrän sebtä” amne
“Munkwe ñan jändrän se kweta” amne “Munkwe
ñan jändrän se dian kisete” abko nimdata nuemna
munye angwane, munta kukwei mike ütiäte.

22 Akwa kukwe ükaninte nuendre kore amne
jändrän kwetata kore, ye abko näin jökrä ta, ñobtä
ñan angwane ni kä nebtä käkwe kukwe ye ükaninte
nuendre abko erere dirita, aisete näin jökrä ta
amne, ñan rabadre ütiätemda.
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23 Akwa kukwe ükaninte nuendre ni kä
nebtäkwe, ye abko tuen töbtä kri bkänä, ñobtä
ñan angwane nikwe nünandre metre Ngöbökrä
abko tä niere. Erere arato, nikwe bikadre bobre
amne nikwe ja kwata mikadre ja tare nike abko
dirita kwetre, akwa ye köböire ni ñan raba kukwe
kämemdei juentari mento jabtä.

3
Kukweta ükaninte nünankrä deme

1 Mdakäre abko, Ngöbökwe mun mikaninante
nire Kristobe gwaire, aisete kä bäri ütiäte kä
käinbti, känti Kristo tä täkänintbe Ngöbö küde ru-
enkri, ye känti jändrän bäriütiäte tämunkrä, yebtä
munkwe ja töimika kwatibe käre.

2Mdakäre abko, jändrän käme kä nebtä, ye jiebti
munkweñan ja töimikamda, akwa jändränkuin tä
kä käinbti Kristo känti, yebtä munkwe ja töi mika
kwatibe,

3 ñobtä ñan angwane mun krütani ketetibe
gwaire Kristobe amne munkwe nünandi kärekäre
Kristobe, ye abko Ngöböta ngibiare munkrä.

4 Kristo abko mun mikaka nüne kärekäre
Ngöböbe amne niara jatadita angwane, bä rabadi
nuäre, ye kwrere mun bä rabadi nuäre arato
niarabe gwaire.

5Ne aisete kukwe kämekämemdei tä munye, ye
kite jökrä temen munkwe abko krörö: munkwe
ñan ja mika gure bati bati ni mda mdabe amne,
mun merire brare käkwe ñan kukwe nuen
kämekäme jabtä kwärikwäri. Mun tö rabai bäri ni
mda mike jabe, ye munkwe kita temen. Erere
arato, kukwe kämekäme tä mun töibtä amne
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mdeita nebe krübäte munye, ye munkwe kita
temenamnemunkweñan jändrän jökrä ribe kabre
krübäte jae, ñobtä ñan angwane ni tö jändränye
kabre kore abko käta jändrän ye mike ngöböre jae
Ngöbö täte aisete.

6 Angwane ni kwati tä ja mike ngite kore,
ye dokwäre Ngöbökwe mikadi ja ngie nuen kri
krübäte.

7 Mun ngämi tödeke Jesubti, känenkri mun
nämane nüne kore angwane, mun nämane ja kite
kukwe kämekäme ye nuene jökrä arato.

8 Akwa mtare kukwe krörökrörö kite jökrä
temen munkwe: mun moto romon, mun mätä ni
mdabtä amne kukwe mikatbe kämekäme ni mda
mda rüere amne mun ñäke ngwarbe diän diän ni
mda mdabtä amne, mun ñäke diän diän ye kite
jökrä temenmunkwe.

9Erere arato, munkwe ñan ja ngöka kwärikwäri,
ñobtä ñan angwane mun nämane nüne ño käne
angwane, mun nämane dre dre nuene, ye abko
munkwe kitanina jökrä temen

10 amne dän btin kita jabtä, ye kwrere jire mun
nena ni btin kwrere. Köbö kwatirekwatire Ngöbö
mun dätekä kitera mun kwite bäri ja kwrere, ye
köböire abko Ngöbö rükadre gare bäri kuinmunye.

11 Ye mden kisete, Ngöbö ngwärekri ni ñakare
israelitare ya o ni israelitare, ye abko ñakare ütiäte
mda. Erere arato, ni ñäräkrä mikani kwatabtä
nitre israelitata nuene ye kwrere ya o ñakare ya,
ye ütiäte ñakare mda Ngöbö ngwärekri rabakäre
dianintari. Erere arato, ni menteni ya, ni käme
töi ñakare ya, ni klabore ya, ñakare ya, ye abko
ñakare ütiäte mda Ngöbö ngwärekri, akwa Kristo
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abko aibe ütiäte jändrän jökrä bti ta amne niarata
nüne nibtä aibe ütiäte.

12 Ngöbö käkwe mun dianinkä jenena jakrä
amnemun abko deme amne Ngöbötamun tarere,
aisete munkwe nüna krörö: munkwe ni mda mda
ngwian ruen bobre jae, munkwe ja moto mika
kuin ni mdamdakrä amne, munkwe bika tidrä ni
mda mdabtä. Erere arato, munkwe ja moto mika
jäme amne munkwe jändrän jökrä ngibia bätärekä
ja täritäri.

13Erere arato, nimdamda täkukwenuenemun
rüerene ngwane,munkweñan ja ngiemika amne,
kukwe tärä ja rüere kwärikwäri munkwe ne ng-
wane,munkwe kukwe ye dian jabti ta kwärikwäri.
Ye abko, ni Dänkien käkwemunngite dianimunbti
ta, ye kwrere munkwe nuen jakrä kwärikwäri
arato.

14 Akwa jändrän jökrä kuin, ne bti ta abko
munkwe ja tare kwärikwäri, ye köböire abko
munkwe ja mäkädi erametre jabe kwärikwäri.

15 Mdakäre abko, mun jökrä abko tä ketetibe
Kristo ngrabare kiakia kwrere amne, Ngöbökwe
munkäräbare jakränünakäre jäme jabekwärikwäri,
aisete kä jäme Kristokwe, ye ie munkwe kä bian
gobrane jabtä. Erere arato, jändrän jökräbtä
munkwe kuin nie Ngöböye.

16 Erere arato, Ngöbökwe mun mikani töbtä,
yebti munta dirire jae kwärikwäri amne munta
mäträre jabtä kwärikwäri arato angwane, Kristo
kukwei kuin, yebtä munkwe töbika kärekäre.
Erere arato, munkwe Ngöbö käi ngwian nuäre
jabtä, käkwe salmos, himno nie käre Ngöböye
amne, ka mda mda Ngöbö käikitakakrä, ye
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munkwe nie Ngöböye arato angwane, Kristo
kukwei kuin, yebtä munkwe töbika kärekäre.

17 Angwane munkwe jändrän nuen ya o
munkwe blita ya, akwa munkwe nuen jökrä ni
Dänkien Jesu käbti, käkwe kuin nie Ngöbö ni Rün
nikweye ni Dänkien Jesu köböire.

Nünandre ño ja gwiriete
18Mdakäre abko, mun merire gure gure käkwe

ni brare munkwe ye kukwei mika ütiäte jae,
kukwe mikakäre täte, ni tödekaka ni Dänkien Je-
subti käkwe nuendre ye kwrere.

19Erere arato, mun brare gure gure abko käkwe
meri munkwe ye tare amne, munkwe ñan mika
ene ja kisete amnemunkwe ñan bätä ngwian btä.

20Ngäbäkre,mun abko käkwemun rün btä mun
meye kukweimika täte jändrän jökräbtä, ñobtä ñan
angwane ye abko käita nebe nuäre ni Dänkienbtä.

21 Amne mun ngäbäkre rünre abko käkwe ñan
ngra ngra ngäbäkrebti, niaratre moto mikakäre
ulire dikaro.

22 Mun klabore abko käkwe mun bkänkä kä
nebtä kukwei mika täte sribi jökräbtä, akwa ñan
mun bkänkä okwäbti aibe munkwe sribi nuendre
kuin niara moto mikakäre nuäre, akwa munkwe
sribi jire jökrä nuen kuin ja moto kuinbti mun
Dänkien Jesumikakäre ütiäte jae.

23Mdakäre abko, munkwe dre dre nuen, erere
munkwe nuen kuin ja di ngöi jökrä amne, ñan
munta sribire ni kä nebtä kräke, akwa munta
sribireniDänkien Jesuara jirekräkeabkomunkwe
nütü käkwe sribi kore,

24 ñobtä ñan angwane munkwe sribi nuendre
kuin, ye ütiäre abko ni Dänkien käkwe jändrän kuin
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kä käinbti biandi munye abko gare munye. Ye
abko, Kristo mun Dänkien era metre ara kräke
munta sribire, aisete munkwe sribi nuen kuin.

25 Akwa nire nire käta kukwe nuene ni mda
rüere, ye dokwäre abko Ngöbökwe mikadi ja ngie
nuen, ñobtä ñan angwane Ngöbö abko tä kukwe
ükete ja kwrere ni jökrä kräke.

4
1 Amne mun ni klabore bkänkä, mun ye abko

Bkänkä tärä kä käinbti arato abkomun Dänkien Je-
sukristo, ye abko munkwe ngwian töre jae, käkwe
ni klabore munkwe mika sribire kuin era metre
jakrä amnemunkwe ñanmika ene jae.

Blitadre kärekäreNgöböbe
2 Mdakäre abko, munkwe ja töi mika kwatibe

blitakäre kärekäre Ngöböbe amne drebtä munkwe
blitadre Ngöböbe, yebtä munkwe mokre jabti,
käkwe kuin nie Ngöböye.

3 Angwane kukwe nämane ükani kaibe tiebe
Ngöbökwe Kristobtä, ye abko tita mike gare, abtä
tita ngite kä teri mtare. Kukwe ye abko tikwe
mikadre gare bäri ni mda mdaye, abkokäre ni
Dänkien käkwe kä biandre nunye, yebtä munkwe
blita Ngöböbe nunkrä.

4 Erere arato, kukwe kuin Kristobtä, ye tikwe
mikadre gare ni mda mdaye angwane, rükadre
gare kuin metre ietre abko erere tikwe mikadre
gare, yebtä munkwe blita Ngöböbe tikrä.

5 Angwane nitre tödekaka ñakare Kristobti, ye
okwäbti munkwe nüna töbtä amne, kä tädre
munye blitakrä bentre Kristobtä angwane,
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munkwe blita btä amne, munkwe ñan kä juan
ngwarbe ta.

6 Erere arato, käre munkwe blita ja moto
jämenbti ni mdamdabe amnemun kukwei rabadi
mate nuäre ni mda mda olote, ni mda mdakwe
kukwe ngwiandretari ño ño munye Ngöböbtä, ye
munkwe kukwe kadre ngäbti ño rabadre gare
munye abkokäre.

Pablota köbö kuin juen
7Mdakäre abko, nimräkä Tíquico tare kri nikwe.

Niarakwe ti diemikani kri krübäteamne tä sribire
gwaire tibe ni Dänkien Jesu kräke. Niara näin nebe
mun känti yete angwane, dre dre tä nakenkä tibtä
nete abko niedi jökrä kwemunye.

8 Amne nunta ño nete abko niedre kwe munye
amne, kä mikadre nuäre kwe munbtä, abkokäre
tita juen.

9 Amne Onésimo näin siba Tíquicobe nebe mun
käntiyete. Onésimoneabko tarekri nunkweamne
ni raba tödeke niarabti. Mdakäre abko, niara mun
mräkä Colosabo yete arato abkonäin siba. Dre dre
tä nakenkä nete abko niedi jökrä kwetre munye.

10 Amne ti kukwe muko Aristarco tä ngite siba
tibe kä teri nete abko käta köbö kuin juenmunkrä.
Erere arato, Bernabé etbakrä Marcos abko käta
köbökuin juenmunkrä. Marcos ne rikanebemun
känti angwane, dre dre nuendre kräke abkobtä
blitabarera munbe, aisete naneMarcos rika nebe
basare mun känti yete angwane, munkwe ka
ngäbti kuin.

11 Erere arato, ni iti kädianta Jesu abko ara
kädianta Justo arato abko käta köbö kuin juen
munye. Nitre tä sribire tibe gwaire kä gobrankrä
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ni Dänkien ye kräke, ngätäite nitre ne aibe abko
israelitare. Niaratre ne abko käta kä mike nuäre
kri tibtä nete.

12 Amne Epafras sribikä Kristo Jesukrä abko
käta köbö kuin juen munye arato. Epafras ne
abko mun mräkä Colosabo yete amne Ngöbö tö
dreye munkrä, ye erere munkwe nünandre käre
amne, mun rabadre nünenkä dite era metre ni
Dänkienbtä, abkokäre käre niarata blite Ngöböbe
munkrä.

13 Amne Epafras abko tä sribire krübäte
munkrä, ye abko tita tuen ja okwä jenbti, aisete
tita kukwe era erere niere niarabtä munye, akwa
ñan mun Colosabo yete aibe kräke tä sribire
kore, akwa ja mräkätre tödekaka Jesubti tä juta
Laodiceate amne juta Hierápolite abko kräke tä
sribire krübäte arato.

14 Amne Lucas ni kräkä bianka abko tare kri
nikwe, niara ye abko käta köbö kuin juenmunkrä.
Erere arato, Demas käta köbö kuin juenmunkrä.

15 Angwane ja mräkätre tödekaka Jesubti tä juta
Laodicea, kräke tita köbö kuin juen abkomunkwe
nie ietre tikrä. Erere arato, tita köbö kuin juen
Ninfakräamne jamräkätre tä jaükekröniara juete,
kräke tita köbö kuin juen abko munkwe nie ietre
arato.

16 Tita tärä juen munkrä, nebtä munkwe ñäkä
ünän jökrä angwane, munkwe juan nebe juta
Laodiceate abko ja mräkätre yete käkwe ñäkädre
btä arato abkokäre. Erere arato, tärä tikani tikwe
tä ja mräkätre Laodiceabo kisete, ye järaba mun
känti yete angwane, munkwe ñäkä btä arato.

17 Mdakäre abko, Arquipoye abko munkwe
kukwe ne nie krörö tikrä: sribi mikani ma kisete
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ni Dänkienkwe, ye makwe nuen kuin täte abko
munkwe nie kore ie tikrä.

18 Mräkäre abko, ti Pablo ti ne abko käta köbö
kuin juen munye abko tita tike ja kise jenbti au
munkrä, tita tärä ne tike rabadre gare munye
abkokäre. Tita ngite mäkäninte kadenanbti nete,
ye munkwe ngwian töre jae abko tita ribere
munye. Ngöbökwe ja moto mika kuin mun jökrä
kräke. Abko kore se. Ne ngörä.
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